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INSTALLATION INSTRUCTIONS
คำแนะนําการติดต้ัง 

FORE ARC
Single Handle Lavatory Faucet

กอกผสมอางลางหนาแบบกานโยก
รุน ฟอร อารค

29176T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าแบบก้านโยก
29547T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าทรงสูงแบบก้านโยก

BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

ROUGH-IN DIMENSION / ระยะการตดิตัÊง
*Dimension are approximate.
Unit: mm

*ขนาดระยะแสดงคา่โดยประมาณ
หนว่ย: มม.

ขอ้มลูในคูมื่อนี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ ์
บรษัิทฯ ขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑ ์บรรจภุณัฑ ์ทีÉมีอยู่
โดยมิตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้
คูมื่อนี Êมีขอ้มลูสาํคญั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของผลติภณัฑ์

ข้อสังเกต:
1. เปิดวาลว์นํÊาทาํความสะอาดทอ่นํÊาดี เพืÉอขจดัเศษสิÉงสกปรกตา่งๆ
2. หากเป็นไปได ้แนะนาํใหต้ดิตัÊงก๊อกนํÊาก่อนทาํการตดิตัÊงอา่งลา้งหนา้
3. ตรวจสอบความเสยีหายและรอยรัÉวซมึบนทอ่นํÊาประปา เปลีÉยนและ
ซอ่มแซมหากจาํเป็น

4. ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
5. ปิดวาลว์ทางนํÊาเขา้
6. ฉลากแสดงประสทิธิภาพการใชน้ ํÊาทีÉตดิบนก๊อกนํÊา บง่ชี Êเกรดประสทิธิภาพ
การใชน้ ํÊาและประสทิธิภาพอืÉนๆ ของผลติภณัฑ ์สอดคลอ้งตามขอ้กาํหนด
ของ GB 25501-2019 คา่ขัÊนตํÉาของประสทิธิภาพนํÊาและเกรด
ประสทิธิภาพนํÊาของก๊อกนํÊา เป็นเครืÉองหมายของความสอดคลอ้งของ
ผลติภณัฑ์

All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice.
Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.

NOTES:
1.Flush the water supply pipes thoroughly to remove debris.
2. If possible, install this faucet before installing the lavatory.
3. Inspect the supply tubing for damage and leakage. Replace 

and maintain as necessary.
4.Observe local plumbing codes.
5.Shut off the water supplies to the fitting.
6.The water efficiency label applied to the faucet indicates 

that the water efficiency grade and other performance 
of the product meet the requirements of GB 25501-2019 
"Minimum Allowable Values of Water Efficiency and Water 
Efficiency Grades for Faucets" which is a marking of 
product conformity.
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INSTALLATION ข้อแนะนาํการตดิตัÊง

How to Install the Spout

Install the mounting stud(1) onto the faucet 
body base(2). Insert the lift rod(3, only for  
29176T-4) to the hole at the body rear. Slide 
the O-ring(4) over the flexible hoses(5) and 
mounting stud, and into the groove at the 
bottom of the faucet body.

Insert the faucet assembly into the lavatory 
hole. Position the faucet. From underside of 
the lavatory, place the washers(6, Rubber 
washer is on the top) onto the mounting 
stud, and tighten the nut(8) with a wrench(7) 
to secure the faucet.

Attach the hoses to water supplies. When 
facing front of the faucet, the left hose 
should be connected to hot water, the right 
hose with “COLD” label should be connect-
ed to cold water.

วธีิตดิตัÊงก๊อกนํÊา

ประกอบสลกัเกลยีว(ř) เขา้กบัฐานของก๊อกนํÊา(Ś) สวมกา้น
ยก(ś, สาํหรบั ŚšřşŞT-4) เขา้กบัรูทีÉดา้นหลงัของก๊อกนํÊา
สวมโอรงิ(Ŝ) ผา่นสายนํÊาดี(ŝ) และสลกัเกลยีว เขา้ไปยงัรอ่ง
ดา้นใตต้วัเรอืนก๊อกนํÊา

สวมก๊อกนํÊาเขา้กบัรูอา่งลา้งหนา้ จดัตาํแหนง่ก๊อกนํÊา  จาก
ดา้นใตอ้า่งลา้งหนา้ สวมแหวนรองรูปเกือกมา้(Ş, แหวน
รองยางอยูด่า้นบน) เขา้กบัสลกัเกลยีว แลว้ขนันอต(Š) ดว้ย
ประแจ(ş) เพืÉอยดึก๊อกนํÊาใหแ้นน่

ตอ่สายนํÊาดีเขา้กบัทอ่นํÊาเขา้ เมืÉอหนัหนา้เขา้หาก๊อกนํÊา 
สายนํÊาดีดา้นซา้ยควรตอ่เขา้กบันํÊารอ้น สว่นสายนํÊาดีดา้น
ขวาทีÉฉลากปา้ย “COLD” ควรตอ่เขา้กบันํÊาเยน็

29547T-4
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Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการส่ังซื้อผลิตภัณฑ์
**Color code must be specified when ordering

SERVICE PARTSSERVICE PARTS
อุปกรณประกอบและอะไหล 

FORE ARC
Single Handle Tall Lavatory Faucet

กอกผสมอางลางหนาแบบกานโยก
รุน ฟอร อารค

29547T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าทรงสูงแบบก้านโยก

1381421**
(สาํหรบัสอืีÉนๆ)

1381533**

1381534

1381535

1470997

1381534

1381535

1446971
(สำหรับสี BL )

1575447

1575554**

1575556**

1575558

1228834

1292054

1360096

836549

3016134

1553145

870968

1249005
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Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Call Center: +(66) 2700 9299 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการส่ังซื้อผลิตภัณฑ์
**Color code must be specified when ordering

SERVICE PARTSSERVICE PARTS
อุปกรณประกอบและอะไหล 

FORE ARC
Single Handle Tall Lavatory Faucet

กอกผสมอางลางหนาแบบกานโยก
รุน ฟอร อารค

29176T-4     ก๊อกผสมอ่างล้างหน้าแบบก้านโยก

1575446

1575554**

1575556**

1575558

1228834

1292054

1226072**

1360096

836549

1553145

870968

1249005

1171917-C**
(สาํหรบัสอืีÉนๆ)

1178695

1178694**

1178693**

1400923

1471025
(สำหรับสี BL)

1080817

880406

1471005

880037

1178685
1178683

1178682

1178690
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How to Install the Drain
(Only for 29176T-4)

Remove the stopper(9), flange(11) and 
washer(15) from the drain body(12). Insert 
the drain body kit into the lavatory from 
underside, and make sure the drain lever 
hole(13) facing to the back of the lavatory. 
Screw the flange with the washer into the 
drain body. Tighten the locknut(14) by hand 
from the underside of the lavatory.

Place the stopper(9) into the drain body 
aligning the flat side of the stopper hole(10) 
with the drain lever hole.

Remove the retaining nut(19). Fit the plastic 
washer(17) and retaining nut onto the ball 
lever(18). Insert the ball lever assembly into 
the drain lever hole and through the stopper 
hole. Tighten the retaining nut.

Be sure that the ball lever(18) points to the 
back of the lavatory, tighten the locknut(14) 
on the drain body by wrench.

NOTE: If needed, apply a ring of plumbers 
putty or other sealants around the underside 
of the drain flange(11), instead of using 
foam washer(15).

Do not reposition the drain after the locknut 
is tightened, or you may break the putty or 
sealant seal.

Assemble thumb screw(20) to link(21), and 
link onto ball lever(18) with “V”-clip(16). 
Slide lift rod(3) into the hole in link. Push the 
ball lever down into the open position, and 
adjust the lift rod. Tighten thumb screw(20).

วธีิตดิตัÊงสะดอือ่าง
(สาํหรับรุ่น ŚšřşŞT-4)

นาํตวัอดุสะดืออา่ง(š) หนา้แปลน(řř) และแหวนรอง
(řŝ) ออกจากตวัสะดืออา่ง(řŚ)  สวมชดุสะดืออา่งเขา้
กบัอา่งลา้งหนา้จากดา้นลา่งของอา่งลา้งหนา้ ใหแ้นใ่จ
วา่ รูสาํหรบัสอดกา้นกระดก(řś) หนัเขา้หาดา้นหลงัของ
อา่งลา้งหนา้ ขนัหนา้แปลนพรอ้มแหวนรองเขา้กบัตวั
สะดืออา่ง ขนันอตลอ็ค(řŜ) ใหแ้นน่ดว้ยมือจากดา้นลา่ง
ของอา่งลา้งหนา้

สวมตวัอดุสะดืออา่ง(š) เขา้กบัสะดืออา่งโดยใหรู้ดา้น
แบนของตวัอดุสะดืออา่ง(řŘ) ตรงกบัรูกา้นโยกตวัสะดือ
อา่ง

ถอดนอตยดึ(řš) ออก ประกอบแหวนรองพลาสตกิ(řş) 
และนอตยดึเขา้กบักา้นกระดกสะดืออา่ง(řŠ) สวมชดุ
กา้นกระดกเขา้กบัรูกา้นยกสะดืออา่งผา่นรูสะดืออา่ง  
จากนัÊนขนันอตใหแ้นน่

ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ กา้นกระดกสะดืออา่ง(řŠ) ชี Êไป
ทางดา้นหลงัอา่งลา้งหนา้ จากนัÊนขนันอตยดึสะดือ(řŜ) 
บนตวัสะดืออา่ง ใหแ้นน่ดว้ยประแจ 

ข้อสังเกต:  สามารถทาซลิโิคนทีÉรอบใตห้นา้แปลน
สะดืออา่ง(řř) แทนการใชแ้หวนรอง(řŝ) หากตอ้งการ

หา้มเปลีÉยนตาํแหนง่สะดืออา่งหลงัจากขนันอตจนแนน่
แลว้ เนืÉองจากอาจทาํใหซ้ลิโิคนแตก

ขนัสกรู(ŚŘ) เขา้กบัแกนขอ้ตอ่สะดืออา่ง(Śř) จากนัÊน
เชืÉอมตอ่แกนขอ้ตอ่สะดืออา่งเขา้กบักา้นกระดก(řŠ) 
ดว้ยคลปิรูปตวั “V” (16)  สวมกา้นยก(ś) ผา่นทางรูของ
แกนขอ้ตอ่สะดืออา่ง กดกา้นกระดกลงใหอ้ยูใ่นตาํแหนง่
เปิด จากนัÊนปรบักา้นยกแลวัขนัสกรู(ŚŘ) ใหแ้นน่ 
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INSTALLATION CHECKOUT ทดสอบการตดิตัÊง

HANDLE OPERATION การใช้งานมอืบดิ

Ensure all connections are tight. Ensure the 
handles are in the off position. Turn on the drain 
and main water supply and check for leaks. 
Repair as needed.

Remove the aerator kit(29). Turn on the faucet. 
Run hot and cold water through the faucet for 
about one minute to remove any debris. Check 
for leaks. Repair as needed. Remove any 
debris from aerator kit. Shut off the faucet. 
Reinstall the aerator kit.

Lift handle gently. Turn clockwise for hot water, turn 
counter-clockwise for cold water.

ใหแ้น่ใจวา่ ขนัขอ้ตอ่แน่นทกุชิ Êน  ใหแ้น่ใจว่า มือบิดอยู่ใน
ตาํแหน่งปิด    เปิดสะดืออ่างลา้งหนา้และเปิดวาลว์นํÊา  
เพืÉอตรวจสอบการรัÉวซมึ   ซอ่มแซมหากจาํเป็น

ถอดปากก๊อก(Śš)  เปิดก๊อกนํÊาทิ Êงไวป้ระมาณ ř นาที เพืÉอ
ลา้งขจดัเศษสิÉงสกปรกออก   ตรวจสอบการรัÉวซมึ ซอ่มแซม
หากจาํเป็น นาํเศษสิÉงสกปรกออกจากปากก๊อกนํÊา  ปิด
ก๊อกนํÊา  จากนัÊนประกอบปากก๊อกนํÊากลบัเขา้ตาํแหน่งเดิม

คอ่ยๆ ยกมือบิดกา้นโยก หมนุตามเข็มนาฬิกาสาํหรบันํÊารอ้น หมนุทวน
เข็มนาฬิกาสาํหรบันํÊาเย็น

How to Install the Drain
(Only for 29547T-4)

Remove the locknut(26), plastic washer(25) 
and rubber gasket(24) from the drain body. 
Insert the drain body with rubber washer(23) 
into the lavatory. Put the rubber gasket 
(Tapered side up), plastic washer and 
locknut back to the drain body in turn. 
Tighten the locknut.

NOTE: If needed, apply a ring of plumbers 
putty or other sealants around the underside 
of the drain flange(22), instead of using 
rubber washer(23).

Do not reposition the drain after the locknut 
is tightened, or you may break the putty or 
sealant seal.

How to Clean the Drain
(Only for 29547T-4)

Turn counter-clockwise to unscrew the drain 
stopper(27). Remove and clean the washer(28). 
Reinstall the washer and drain stopper.

วธีิตดิตัÊงสะดอือ่าง
(สาํหรับรุ่น ŚšŝŜşT-4)

ถอดนอตลอ็ค(ŚŞ) แหวนรองพลาสตกิ(Śŝ) และปะเก็น
ยาง(ŚŜ) ออกจากตวัสะดืออา่ง  สวมตวัสะดืออา่งพรอ้ม
แหวนรองยาง(Śś) เขา้กบัอา่งลา้งหนา้ สวมปะเก็นยาง
(ใหด้า้นทีÉมีขอบหนัขึ Êน) แหวนรองพลาสตกิและนอตลอ็ค
เขา้กบัสะดืออา่งตามลาํดบั ขนันอตลอ็คใหแ้นน่

ข้อสังเกต: สามารถทาซลิโิคนรอบดา้นลา่งหนา้แปลนของ
สะดืออา่ง(ŚŚ) แทนการใชแ้หวนยาง(Śś) หากตอ้งการ

หา้มเปลีÉยนตาํแหนง่สะดืออา่งหลงัจากขนันอตจนแนน่แลว้ 
เนืÉองจากอาจทาํใหซ้ลิโิคนแตก

วธีิทาํความสะอาดสะดอือ่าง
(สาํหรับรุ่น ŚšŝŜşT-4)

หมนุทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอคลายเกลยีวตวัอดุสะดืออา่ง(Śş) 
ถอดและทาํความสะอาดแหวนรอง(ŚŠ) ประกอบแหวนรอง
และตวัอดุสะดืออา่งกลบัทีÉเดมิ 

29

26

25

24

23

22

27

28

                                                                             
     1580687-X2-C                                                                                                                                                         5 

CLEANING INSTRUCTIONS การดแูลรักษาและทาํความสะอาด

All Finishes: Clean the finish with mild soap and warm 
water. Wipe entire surface completely dry with clean soft 
cloth. Many cleaners may contain chemicals, such as 
ammonia, chlorine, toilet cleaner etc, which could adverse-
ly affect the finish and are not recommended for cleaning.

Do not use abrasive cleaners or solvents on Kohler 
faucets and fittings.

สาํหรบัทกุพื Êนผิว : ทาํความสะอาดดว้ยนํÊาสบูอ่อ่นๆ ลา้งทาํความสะอาด 
และเช็ดใหแ้หง้ดว้ยผา้นุม่ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดอาจจะมีสว่นผสม
ของสารเคมี เชน่ แอมโมเนีย, คลอไรด,์ ผลติภณัฑท์าํความสะอาดหอ้งนํÊา 
ซึÉงอาจจะเกิดความเสยีหายกบัพื Êนผิวผลติภณัฑไ์ด ้ จงึไมแ่นะนาํใหใ้ชใ้น
การทาํความสะอาด

หา้มใชผ้ลติภณัฑท์าํความสะอาดทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น


